
Registre européen des 
brevets en ligne : nouvelles
améliorations

Depuis le 15 juin 1997, le Registre
EPIDOS (partie II) contient les infor-
mations supplémentaires suivantes :

I. Prorogation du délai contre verse-
ment d'une surtaxe (règles 85bis(1)
et 85ter, art. 86 CBE)

1. Notification suivant la règle 85bis(1)
CBE (taxe de dépôt, taxe nationale
de base)
a) Date d'envoi de la notification 
suivant la règle 85bis(1)
b) Délai supplémentaire
c) Date effective de paiement

2. Notification suivant la règle 85bis(1)
CBE (taxe de recherche)
a) Date d'envoi de la notification 
suivant la règle 85bis(1)
b) Délai supplémentaire
c) Date effective de paiement

3. Notification suivant la règle 85bis(1)
CBE (taxe de désignation)
a) Code pays
b) Date d'envoi de la notification 
suivant la règle 85bis
c) Délai supplémentaire
d) Date effective de paiement

European Patent Register 
on-line: more improvements

Since 15 June 1997, the EPIDOS 
Register (Part II) has been providing
the following additional information:

I. Extension of time limit with 
surcharge (Rules 85a(1), 85b, Art. 86
EPC)

1. Communication under Rule 85a(1)
EPC (filing fee, national basic fee)

(a) Date of dispatch of communica-
tion under Rule 85a(1)
(b) Period of grace
(c) Effective date of payment

2. Communication under Rule 85a(1)
EPC (search fee)
(a) Date of dispatch of communica-
tion under Rule 85a(1)
(b) Period of grace
(c) Effective date of payment

3. Communication under Rule 85a(1)
EPC (designation fee)
(a) Country code
(b) Date of dispatch of communica-
tion under Rule 85a(1)
(c) Period of grace
(d) Effective date of payment

Europäisches Patentregister
online: weitere Verbesserungen

Seit dem 15. Juni 1997 bietet das
EPIDOS-Register (Teil II) folgende
zusätzliche Informationen:

I. Verlängerung von Fristen unter
Entrichtung einer Zuschlagsgebühr
(Regeln 85a (1), 85b, Art. 86 EPÜ)

1. Mitteilung nach Regel 85a (1) EPÜ
(Anmeldegebühr, nationale Grund-
gebühr)
a) Tag der Absendung der Mitteilung
nach Regel 85a (1)
b) Nachfrist
c) Tatsächlicher Zahlungstag

2. Mitteilung nach Regel 85a (1) EPÜ
(Recherchengebühr)
a) Tag der Absendung der Mitteilung
nach Regel 85a (1)
b) Nachfrist
c) Tatsächlicher Zahlungstag

3. Mitteilung nach Regel 85a (1) EPÜ
(Benennungsgebühr)
a) Ländercode
b) Tag der Absendung der Mitteilung
nach Regel 85a (1)
c) Nachfrist
d) Tatsächlicher Zahlungstag

(z. B. / eg / p. ex EP86905547)

MITTEILUNG R. 85a RECHERCHENGEBÜHR
TAG DER ABSENDUNG/FRIST/ZAHLUNGSTAG: 

COMMUNICATION R.85a SEARCH FEE
DATE DISPATCH/TIME LIMIT/PAYMENT DATE:
NOTIFICATION R. 85bis TAXE DE RECHERCHE

DATE D'ENVOI/DELAI/DATE DE PAIEMENT :
26.04.1989/M01/00.00.0000

(z. B. / eg / p. ex. EP88906423)

MITTEILUNG R. 85a BENENNUNGSGEBÜHR
LAND/TAG DER ABSENDUNG/FRIST/ZAHLUNGSTAG:

COMMUNICATION R.85a DESIGNATION FEE
COUNTRY/DATE DISPATCH/TIME LIMIT/PAYMENT DATE:

NOTIFICATION R. 85bis TAXE DE DESIGNATION
PAYS/DATE D'ENVOI/DELAI/DATE DE PAIEMENT :

AT/21.01.1990/M01/16.02.1990
BE/21.01.1990/M01/16.02.1990
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(z. B. / eg / p. ex. EP6905547)

MITTEILUNG R. 85a GRUNDGEBÜHR
TAG DER ABSENDUNG/FRIST/ZAHLUNGSTAG:

COMMUNICATION R.85a BASIC FEE
DATE DISPATCH/TIME LIMIT/PAYMENT DATE:

NOTIFICATION R. 85bis TAXE DE BASE
DATE D'ENVOI/DELAI/DATE DE PAIEMENT :

26.04.1989/M01/00.00.0000

Issue 8/1997  6/8/97 11:19 am  Page 381



Amtsblatt EPA / Official Journal EPO / Journal officiel OEB382 8/1997

4. Mitteilung nach Regel 85b EPÜ
(Prüfungsantrag)
a) Tag der Absendung der Mitteilung
nach Regel 85b
b) Nachfrist
c) Tatsächlicher Zahlungstag

5. Jahresgebühren: Zahlung der
Zuschlagsgebühr nach Artikel 86 (2)
EPÜ
a) Jahr, für das die Zahlung fällig ist

b) Fälligkeit der Zahlung
c) Nachfrist
d) Tatsächlicher Zahlungstag

II. Mitteilung nach Regel 51 (4) EPÜ

a) Tag der Absendung der Mitteilung
nach Regel 51 (4)
b) Einverständnis des Anmelders mit
der Fassung: ja/nein
c) Tag des Eingangs des Einver-
ständnisses/der Ablehnung des
Anmelders
d) Gegebenenfalls Tag des späteren
Einverständnisses

4. Communication under Rule 85b
EPC (request for examination)
(a) Date of dispatch of communica-
tion under Rule 85b
(b) Period of grace
(c) Effective date of payment

5. Renewal fees: payment of the
additional fee under Article 86(2)
EPC
(a) Patent year for which payment is
due
(b) Due date for payment
(c) Period of grace
(d) Effective date of payment

II. Communication under Rule 51(4)
EPC
(a) Date of dispatch of communica-
tion under Rule 51(4)
(b) Whether text approved by appli-
cant
(c) Date of receipt of applicant’s
approval or disapproval

(d) Date of later approval, if 
applicable

4. Notification suivant la règle 85ter
CBE (requête en examen)
a) Date d'envoi de la notification 
suivant la règle 85ter
b) Délai supplémentaire
c) Date effective de paiement

5. Taxes annuelles : paiement de la
surtaxe conformément à l'article
86(2) CBE
a) Année brevet pour laquelle le
paiement est dû
b) Echéance pour le paiement
c) Délai supplémentaire
d) Date effective de paiement

II. Notification suivant la règle 51(4)
CBE
a) Date d'envoi de la notification 
suivant la règle 51(4)
b) Accord du demandeur sur le
texte/refus du demandeur
c) Date de réception de l'accord ou
du refus du demandeur

d) Le cas échéant, date du dernier
accord

(z. B. / eg / p. ex. EP 88906423)

MITTEILUNG R. 85b PRÜFUNGSANTRAG
TAG DER ABSENDUNG/FRIST/ZAHLUNGSTAG: 

COMMUNICATION R.85b REQUEST FOR EXAMINATION
DATE DISPATCH/TIME LIMIT/PAYMENT DATE:
NOTIFICATION R. 85ter REQUETE EN EXAMEN

DATE D'ENVOI/DELAI/DATE DE PAIEMENT : 
23.01.1990/M01/16.02.1990

(z. B. / eg / p. ex. EP88906423)

JAHRESGEBÜHR A. 86 (JAHR/ENTRICHTET)
RENEWAL FEE A.86 (PATENT YEAR/ PAID)

TAXE ANNUELLE ART. 86 (ANNEE BREVET/PAYEE)
03/27.06.1990

ZUSCHLAGSGEBÜHR A. 86 (2)
JAHR/FÄLLIGKEIT/FRIST/ZAHLUNGSTAG:

ADDITIONAL FEE A.86(2)
YEAR/DUE DATE/TIME LIMIT/PAYMENT DATE:

SURTAXE ART. 86(2)
ANNEE/ECHEANCE/DELAI/DATE DE PAIEMENT :

04/01.07.1991/M06/00.00.00

(z. B. / eg / p. ex. EP92100001)

MITTEILUNG R. 51 (4) ABGESANDT: / COMMUNICATION R.51(4) DISPATCHED: / NOTIFICATION R. 51(4) ENVOYEE : 
29.03.1995

EINVERSTÄNDNIS (JA/NEIN + TAG): / APPROVAL (YES/NO + DATE): / ACCORD (OUI/NON + DATE) :
NEIN/NO/NON 20.07.1995

SPÄTERES EINVERSTÄNDNIS: / LATER APPROVAL: /DERNIER ACCORD :
23.08.1995
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III. Antrag auf beschleunigte Prüfung
(siehe ABl. EPA 1997, 340)
a) Tag der Stellung des Antrags auf
beschleunigte Prüfung
b) Antrag angenommen oder abge-
lehnt
c) Tag der Entscheidung des EPA
über Annahme oder Ablehnung des
Antrags

IV. Beschwerde im Anschluß an die
Prüfung (Artikel 108 EPÜ)
In diesem Kapitel verfügbare neue
Daten: 
Tag des Eingangs der Begründung

V. Mitteilung nach Regel 58 (5) EPÜ

a) Tag der Absendung der Mitteilung
nach Regel 58 (5)
b) Tatsächlicher Tag der Entrichtung
der Druckkostengebühr für eine neue
Patentschrift
c) Voraussichtlicher Tag der Veröffent-
lichung der B2-Patentschrift

III. Request for accelerated examina-
tion (see OJ EPO 1997, 340)
(a) Filing date of request for acceler-
ated examination
(b) Whether request accepted or
refused
(c) Date of EPO decision accepting or
refusing the request

IV. Appeal following examination
(Article 108 EPC)
New data available in this Chapter:

Date of receipt of statement of
grounds

V. Communication under Rule 58(5)
EPC
(a) Date of dispatch of communica-
tion under Rule 58(5)
(b) Effective date of payment of fee
for printing a new specification

(c) Expected date of publication of B2
specification

III. Requête en examen accéléré 
(cf. JO OEB 1997, 340)
a) Date de dépôt de la requête en 
examen accéléré
b) Requête acceptée/rejetée

c) Date de la décision de l'OEB
d'accepter ou de rejeter la requête

IV. Recours après examen (article
108 CBE)
Nouvelles données disponibles dans
ce chapitre :
Date de réception du mémoire
exposant les motifs du recours

V. Notification suivant la règle 58(5)
CBE
a) Date d'envoi de la notification 
suivant la règle 58(5)
b) Date effective de paiement de la
taxe d'impression d'un nouveau 
fascicule
c) Date prévue pour la publication du
document B2

(z. B. / eg / p. ex. EP94100172)

ANTRAG AUF BESCHLEUNIGTE PRÜFUNG GESTELLT:
REQUEST FOR ACCELERATED EXAMINATION FILED:

REQUETE EN EXAMEN ACCELERE DEPOSEE :    21.06.1995
ENTSCHEIDUNG/TAG: / DECISION/DATE: /DECISION/DATE :

ANGENOMMEN / ACCEPTED / ACCEPTEE :    20.07.1995

(z. B. / eg / p. ex. EP96303031)

KAPITEL - BESCHWERDE NACH DER PRÜFUNG
CHAPTER - APPEAL FOLLOWING EXAMINATION

CHAPITRE - RECOURS APRES EXAMEN
BESCHWERDE EINGEGANGEN: / APPEAL RECEIVED : / RECOURS REÇU :

17.10.1996
BEGRÜNDUNG EINGEREICHT: / STATEMENT OF GROUNDS FILED: /

DEPOT DU MEMOIRE EXPOSANT LES MOTIFS DU RECOURS :
11.11.1996

AKTENZEICHEN: / FILE NUMBER: / NUMERO DE DOSSIER :
J0031/96-311

(z. B. / eg / p. ex. EP78100177)
MITTEILUNG R. 58 (5) ABGESANDT: / COMMUNICATION R.58(5) DISPATCHED: / NOTIFICATION  R. 58(5) ENVOYEE :

03.07.1984
DRUCKKOSTENGEBÜHR FÜR NEUE PATENTSCHRIFT ENTRICHTET:/ FEE FOR PRINTING NEW SPECIFICATION PAID:

/ TAXE D'IMPRESSION D'UN NOUVEAU FASCICULE PAYEE :
22.08.1984

VORAUSSICHTLICHER TAG DER B2-VERÖFFENTLICHUNG: / EXPECTED DATE OF B2 PUBLICATION: / DATE 
PREVUE POUR LA PUBLICATION DU DOCUMENT B2 :

19.12.1984
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VI. Antrag auf Weiterbehandlung
nach Artikel 121 EPÜ
In diesem Kapitel verfügbare neue
Daten: 
Tatsächlicher Tag der Entrichtung
der Weiterbehandlungsgebühr

VII. Entgegenhaltungen
Diese Dokumente werden nun in
getrennten Kapiteln mit Angabe des
Verfahrensstadiums aufgeführt,  in
dem sie angeführt wurden.

VI. Request for further processing
under Article 121 EPC
New data available in this Chapter:

Effective date of payment of fee for
further processing

VII. Cited documents
These are now displayed in separate
chapters, with an indication of the
phase of the procedure in which they
were cited.

VI. Requête en poursuite de la procé-
dure suivant l'article 121 CBE
Nouvelles données disponibles dans
ce chapitre :
Date effective de paiement de la taxe
de poursuite de la procédure

VII. Documents cités
Ceux-ci apparaissent désormais dans
des chapitres séparés avec indication
de l’étape de la procédure au cours
de laquelle ils sont cités.

(z. B. / eg / p. ex. EP78100148)

LETZTER ANTRAG AUF WEITERBEHANDLUNG A. 121
EINREICHUNGSTAG/GEBÜHRENZAHLUNG:

LAST REQUEST FOR FURTHER PROCESSING A.121
DATE OF FILING/FEE PAYMENT:

DERNIERE REQUETE EN POURSUITE DE LA PROCEDURE SUIVANT Art. 121
DATE DE DEPÔT/PAIEMENT DE LA TAXE :

04.12.1980/00.00.0000

(z. B. / eg / p. ex. EP93900130)

** BEI DER INTERNATIONALEN RECHERCHE ANGEFÜHRT **
** CITED IN THE INTERNATIONAL SEARCH ** 
** CITES DANS LA RECHERCHE INTERNATIONALE **
A: GB A 1 487 591
A: GB A 1 562 590
A: US A 2 709 412
A: DE B 1 095 223
** BEI DER EUROPÄISCHEN RECHERCHE ANGEFÜHRT **
** CITED IN THE EUROPEAN SEARCH **
** CITES DANS LA RECHERCHE EUROPEENNE **
X: GB A 105 582
X: DE C 565 864
X: FR A 575 283
X: FR A 2 187 639
X: DE C 635 157
** BEI DER PRÜFUNG ANGEFÜHRT**
** CITED IN THE EXAMINATION **
** CITES LORS DE L'EXAMEN **

EP A 226 350
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